
Nº PEÇAS PIECES PIEZAS

01
02
03

Pé
Trava
Apoio do tampo

Foot
Lock
Table top support

Pie
Bloqueo
Apoyo de la tapa

Qt.
CARVALHO 
AMERICANO

RÚSTICO
MALBEC

RÚSTICO
TERRARADEMOLIÇÃO
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Acessórios / Accessories / AccesoriosCod. Qtd.
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Cavilha 10x40mm
Cavilha 8x30mm
Chave de boca 11mm
Cantoneira metálica 17,5x17,5x44 zincada branca 
Parafuso 100x1/4" cabeça 13 philips estrutural
Parafuso 3,0x12mm cabeça chata
Parafuso 4,0x22mm cabeça chata
Parafuso 4,5x35mm cabeça chata
Parafuso 5,0x50mm cabeça chata 7,5 philips estrutural
Porca meia lua 30x8,5mm
Porca sextavada 1/4"x7/16"
Sapata deslizadora 20x4mm preta
Batente silicone 20mm
Tapa furo adesivo 19mm Rústico Terrara
Tapa furo adesivo 19mm Rústico Malbec
Tapa furo adesivo 19mm Carvalho Americano
Tapa furo adesivo 19mm Demolição
Sachê de cola

Dowel 10x40mm
Dowel 8x30mm
Wrench
17,5x17,5x44 angle bracket
Screw 100x1/4" flathead 13
Screw 3,0x12mm flathead
Screw 4,0x22mm flathead
Screw 4,5x35mm flathead
Screw 5,0x50mm flathead 7,5
30x8,5mm Half moon nut
1/4 " Cylindrical Nut
20x4 slip shoe
Silicone stopper 20mm
Tapa hole stickers 19mm Rústico Terrara
Tapa hole stickers 19mm Rustio Malbec
Tapa hole stickers 19mm Carvalho Americano
Tapa hole stickers 19mm Demolição
Glue

Pin 10x40mm
Pin 8x30mm
Llave de boca
Soporte de metal 17,5X17,5X44mm
Tornillo 100x1/4" cabeza plana 13
Tornillo 3,0x12mm cabeza plana
Tornillo 4,0x22mm cabeza plana
Tornillo 4,5x35mm cabeza plana
Tornillo 5,0x50 cabeza plana 7,5mm
Tuerca media luna 30x8,5mm
Tuerca Cilíndrica 1/4 "
Zapata Deslizadora 20x4mm
Batiente de silicona 20mm
Tapa del agujero de pegatinas 19mm Rústico Terrara
Tapa del agujero de pegatinas 19mm Rústico Malbec
Tapa del agujero de pegatinas 19mm Carvalho Americano
Tapa del agujero de pegatinas 19mm Demolição
Bolsita de pegamento
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LEGENDA DE CORES:
COLOR SUBTITLE:
LEYENDA DE COLORES:

000 - CRU
047 - RÚSTICO MALBEC
060 - RÚSTICO TERRARA  
061 - CARVALHO AMERICANO
054 - DEMOLIÇÃO

ENTENDENDO OS CÓDIGOS:

0000. 000

ENTENDENDO OS CÓDIGOS CARIMBADO NAS PEÇAS:
ENTENDIENDO LOS CÓDIGOS CARIBE EN LAS PIEZAS:
UNDERSTANDING THE CODES STAMPED IN THE PARTS:

0000 000 00

00000 00000

Número da peça
Piece number
Número de pieza

Número do lote
lot number
número de lote

Código do produto
Product number
Número de producto

ENTENDIENDO LOS CÓDIGOS CARIBE EN LAS PIEZAS:

UNDERSTANDING THE CODES STAMPED IN THE PARTS:

piece number

número de pieza

color number
número de color

Cuidados para conservação e limpeza do móvel:

Não molhar o móvel e não expor em lugar úmido.
Do not moinsten the furniture and not to expose in moist places.

No moje el mueble y no ponga en local humedo.

Não expor o móvel próximo de fontes de calor.
Do not expose furniture next to heat sources.

No exponga el mueble cerca de fuentes emitan calor.

Limpe com flanela limpa e seca.
For cleaning use a clean and dry cloth.

Limpe con franela limpia e seca.

Não usar produtos abrasivos.
Do not use abrasive products.
No utilice productos abrasivos.

x

Instruções para a montagem do produto:

É necessário duas pessoas para montar o produto.
It’s necessary two people to assembly the product.

Se requiere duas personas para montar el producto.

Ferramentas necessárias(não fornecidas)
Herramientas necesarias (no suministradas)

Required tools (not provided)

Separe as peças e acessórios de maneira organizada.
Separate the parts and accessories in an organized way.

Separe las piezas y accesorios de forma organizada

Forrar o chão com o papelão das embalagens.
Cover the floor with the cardboard from the pack.
Cubra el suelo con el papelón de los embalajes. 

Vista Explodida
Detalle de la piezas
Parts detail

18973 - BASE FIT

825x356x40
366x200x25
903x538x25
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18970.054
18971.054
18972.000

Chave Philips
Philips Key
Llave Philips

Chave Fenda
Screwdriver
Llave Fenda

Martelo
Hammer
Martillo

Parafusadeira
Electric Screwdriver
Tornillo Eléctrico

MEDIDAS (mm)
MEASURES (mm)
MEDIDAS (mm)
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Cod. 
Assist.Téc.

18970.060
18971.060
18972.000

18970.061
18971.061
18972.000

18970.047
18971.047
18972.000

18979
5658
9212

16984
8339

10320
1039

18486
1049
8463
8460
5536
8435

16097
10466
16175
12211
18549

50
kg

901

356

7
8
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Aspecto Final/Vista Finale/Final View
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FIT BASE
BASE FIT



2º

Aplique cola nos furos para  cavilha da peça n.02 e passe cola também nas cavilhas. 
Apply glue to the pin holes of part n.02 and also glue the pins. 
Aplique pegamento en los agujeros para el pasador de la pieza n.02 y pase cola también en los pernos. 

F 4x
1º L 4x

18973 - BASE FIT

O

B

3º D 12x

4º

Fixar a cantoneira (D) alinhando a 
dobra com o final da peça antes 
de fixar.
Secure the angle (D) by aligning 
the fold with the end of the piece 
before securing.
Fijar la esquina (D) alineando el 
pliegue con el final de la pieza 
antes de fijar.

Passar cola nos furos onde irão as cavilhas (B), antes de encaixar na peça n.02.
Pass glue into the holes where the bolts will go (B), before attaching to part n.02
Pasar cola en los agujeros donde irán los pernos (B), antes de encajar en la pieza n.02
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G 24x
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Aguarde o prazo após montagem de 24hs para forçar ou utilizar a mesa, para a secagem completa da cola.
Wait for the deadline after assembly of 24 hours to force or use the table for the complete drying of the glue.
Esperar el plazo después del montaje de 24hs para forzar o utilizar la mesa, para el secado completo del pegamento.
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ATENÇÃO: PARA A MONTAGEM CORRETA DA BASE SEGUIR A SEQUÊNCIA EXATA DOS PASSOS.
ATTENTION: FOR CORRECT BASE MOUNTING FOLLOW EXACT SEQUENCE OF STEPS.

ATENCIÓN: PARA EL MONTAJE CORRECTA DE LA BASE SEGUIR LA SECUENCIA EXACTA DE LOS PASOS.
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5º

7º

18973 - BASE FIT

K

4x

J

4x 1x

C

E
KJ

Porca 
Meia Lua
Half Moon Nut
Tuerca Media Luna

30 X 8.5
Parafuso 

cabeça chata
100x1/4

Screw flathead
Tornillo cabeza plana

100x1/4

Porca
        Sextavada
         hexagonal nut

                  Tuerca hexagonal

     1/4 x 7/16 

Chave de boca 
Wrench
Llave de boca

11mm

C

Com o auxílio da chave de boca (C), aperte a porca sextavada (K) até 
chegar à porca meia lua (J).

With the help of the wrench (C), tighten the hexagonal nut (K) until reach the 
half moon nut (J).

Con la ayuda de la clave de boca (C), apriete la tuerca hexagonal (K) hasta 
llegar a la tuerca media luna (J).

G 8x

O 1x

Passar cola nos furos onde irão as cavilhas (B), antes de encaixar na peça n.02.
Pass glue into the holes where the bolts will go (B), before attaching to part n.02
Pasar cola en los agujeros donde irán los pernos (B), antes de encajar en la 
pieza n.02
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4x
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G 8x O 1x
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Aguarde o prazo após montagem de 24hs para forçar ou utilizar a mesa, para a secagem completa da cola.
Wait for the deadline after assembly of 24 hours to force or use the table for the complete drying of the glue.
Esperar el plazo después del montaje de 24hs para forzar o utilizar la mesa, para el secado completo del pegamento.
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8º

Sr. montador, siga as medidas abaixo para a montagem do tampo de vidro.
Mr. Assembler, follow the steps below for assembling the glass top.

Sr. montador, siga las medidas abajo para el montaje de la tapa de cristal.

18973 - BASE FIT
I 4x

M 4x

9º

10º

45050
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Detalhe - Posicionamento dos batentes nos cantos da peça 
n.03
Detail - Positioning of the stops at the corners of part n.03.
Detalle - Posicionamiento de los topes en las esquinas de la 
pieza n.03.

Tampo de Vidro
1200x900x8mm
Glass top
1200x900x8mm

M

Tablero de cristal
1200x900x8mm

O 1x

A 4x
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ATENÇÃO: Aplicar a cavilha 
SEMPRE depois de parafusar.
ATTENTION: Apply the dowel
ALWAYS after screwing.
ATENCIÓN: Aplicar la clavija
SIEMPRE después de atornillar.

O

O

O
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